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OZNÁMENIE
Ministerstva zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky

Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky oznamuje, že
11. júla 2023 boli na zasadnutí Medzinárodnej únie pre patentovú spoluprácu prijaté zmeny
Vykonávacieho predpisu k Zmluve o patentovej spolupráci (oznámenie č. 296/1991 Zb.) v znení
neskorších zmien (oznámenie č. 529/1992 Zb., oznámenie č. 291/1995 Z. z., oznámenie
č. 292/1995 Z. z., oznámenie č. 346/1998 Z. z., oznámenie č. 47/2001 Z. z., oznámenie
č. 288/2001 Z. z., oznámenie č. 257/2002 Z. z., oznámenie č. 29/2003 Z. z., oznámenie
č. 30/2003 Z. z., oznámenie č. 574/2003 Z. z., oznámenie č. 83/2004 Z. z., oznámenie č. 97/2005
Z. z., oznámenie č. 123/2006 Z. z., oznámenie č. 156/2007 Z. z., oznámenie č. 157/2007 Z. z.,
oznámenie č. 244/2008 Z. z., oznámenie č. 248/2008 Z. z., oznámenie č. 628/2008 Z. z.,
oznámenie č. 629/2008 Z. z., oznámenie č. 127/2009 Z. z., oznámenie č. 265/2010 Z. z.,
oznámenie č. 157/2011 Z. z., oznámenie č. 167/2012 Z. z., oznámenie č. 400/2012 Z. z.,
oznámenie č. 147/2014 Z. z., oznámenie č. 133/2015 Z. z., oznámenie č. 154/2016 Z. z.,
oznámenie č. 169/2016 Z. z., oznámenie č. 78/2017 Z. z., oznámenie č. 180/2018 Z. z.,
oznámenie č. 86/2019 Z. z., oznámenie č. 61/2020 Z. z., oznámenie č. 259/2022
Z. z. a oznámenie č. 79/2024 Z. z.).

Zmeny nadobudnú platnosť 1. januára 2026. Pre Slovenskú republiku nadobudnú platnosť v ten
istý deň, t. j. 1. januára 2026.
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ZMENY 

VYKONÁVACIEHO PREDPISU K ZMLUVE O PATENTOVEJ SPOLUPRÁCI 

 

  

Pravidlo 34  

Minimálna dokumentácia  

 

34.1 Vymedzenie  

  

(a) Vymedzenie pojmov podľa článku 2(i) a (ii) neplatí na účely tohto pravidla. Na účely tohto 

pravidla „patentové dokumenty“ zahŕňajú: 

 

(i) zverejnené medzinárodné prihlášky, 

 

(ii) zverejnené regionálne patenty, 

 

(iii) zverejnené národné patenty vydané národným úradom alebo jeho právnym 

predchodcom v roku 1920 a po tomto roku, 

 

(iv) osvedčenia na úžitkový vzor vydané Francúzskom v roku 1920 a po tomto roku, 

 

(v) autorské osvedčenia na vynález vydané bývalým Sovietskym zväzom a 

 

(vi) prihlášky pre akúkoľvek z foriem ochrany uvedených v bodoch (ii) až (v) vyššie, 

zverejnené v roku 1920 a po tomto roku.  

  

(b) Bez ohľadu na písmeno c), dokumentácia uvedená v článku 15(4) („minimálna 

dokumentácia“) pozostáva:  

 

(i) z „ patentových dokumentov“ menovite uvedených v písmene (a), ktoré boli sprístupnené 

príslušným národným úradom alebo v jeho mene, alebo jeho právnym nástupcom, 

prípadne medzinárodným úradom v súlade s technickými požiadavkami a požiadavkami 

na dostupnosť uvedenými v Administratívnej smernici a tam, kde je to vhodné, s 

ustanoveniami pravidla 36.1(ii), a  

 

(ii) z inej zverejnenej nepatentovej literatúry, na ktorej sa orgány pre medzinárodnú rešerš 

dohodnú a ktorej zoznam uverejní Medzinárodný úrad po prvý raz pri uzavretí dohody a 

potom pri každej zmene.  

 

(c) Okrem nahliadnutia do požadovanej dokumentácie uvedenej v písmene (b), orgán pre 

medzinárodnú rešerš by mal tiež pokiaľ možno nahliadnuť do dokumentov úžitkových 

vzorov, ktoré pozostávajú z úžitkových vzorov a prihlášok úžitkových vzorov vydaných, 

resp. zverejnených v roku 1920 a po tomto roku národným úradom alebo jeho právnym 

predchodcom za predpokladu, že uvedené dokumenty úžitkového vzoru boli sprístupnené 

príslušným národným úradom alebo v jeho mene, alebo jeho právnym nástupcom v súlade s 

technickými požiadavkami a požiadavkami na prístupnosť uvedenými v Administratívnej 

smernici. 

  

(d) Každý národný úrad, ktorý sprístupňuje svoje patentové dokumenty a prípadne dokumenty 

úžitkových vzorov v súlade s požiadavkami uvedenými v Administratívnej smernici, musí: 
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(i) informovať o tom Medzinárodný úrad, 

 

(ii) pravidelne sprístupňovať novo zverejnené patentové dokumenty a prípadne dokumenty 

úžitkových vzorov a 

 

(iii) poskytnúť Medzinárodnému úradu aspoň raz ročne autoritatívny záznam, v ktorom bude 

podrobne uvedený aktuálny rozsah dostupných patentových dokumentov a prípadne 

dokumentov úžitkových vzorov v súlade s Administratívnou smernicou. 

 

(e) Medzinárodný úrad overí dostupnosť patentových dokumentov a dokumentov úžitkových 

vzorov oznámených v súlade s písmenom (d) a zverejní vo Vestníku podrobnosti o 

príslušných dokumentoch a dátum, od ktorého sa stávajú súčasťou minimálnej 

dokumentácie. Medzinárodný úrad bude spravovať archív obsahujúci autoritatívne záznamy 

uvedené v písmene (d)(iii), ako je uvedené v Administratívnej smernici. 

 

 (f) Ak sa prihláška zverejní viackrát, každý orgán pre medzinárodnú rešerš musí uchovávať vo 

svojej dokumentácii len prvé zverejnené znenie, ak žiadne z následne zverejnených znení 

neobsahuje dodatočné informácie.  

  

 (g) Na účely tohto pravidla sa prihlášky a patenty, ktoré boli iba vyložené na verejné 

nahliadnutie, nepovažujú za zverejnené prihlášky a patenty.  

 

 

 

Pravidlo 36  

Minimálne požiadavky na orgány pre medzinárodnú rešerš  

  

36.1 Vymedzenie minimálnych požiadaviek  

  

Minimálne požiadavky podľa článku 16(3)(c) sú:  

 

(i) národný úrad alebo medzivládna organizácia musí mať aspoň 100 zamestnancov s plným 

pracovným úväzkom, ktorí musia mať dostatočnú technickú kvalifikáciu na vykonávanie 

rešerší v požadovaných oblastiach techniky,  

 

(ii) tento úrad alebo organizácia musí sprístupniť k nahliadnutiu, ako súčasť minimálnej 

dokumentácie uvedenej v pravidle 34, v súlade s požiadavkami uvedenými 

v Administratívnej smernici, každý patent, ktorý vydal, a každú patentovú prihlášku, 

ktorú zverejnil tento úrad alebo organizácia, prípadne ich právny predchodca 

(predchodcovia), 

  

 (iii) tento úrad alebo organizácia musí vlastniť alebo udržiavať prístup aspoň k minimálnej 

dokumentácii podľa ustanovení pravidla 34, na účely rešerše v súlade s Administratívnou 

smernicou,  

  

(iv) tento úrad alebo organizácia musia mať primeraný systém manažérstva kvality a 

vnútorný plán kontrol v súlade so všeobecnými pravidlami medzinárodnej rešerše,  

  

(v) tento úrad alebo organizácia musia byť vymenované ako orgány pre medzinárodný 
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predbežný prieskum.  

 

 

Pravidlo 63  

Minimálne požiadavky na orgány pre medzinárodný predbežný prieskum  

  

63.1 Vymedzenie minimálnych požiadaviek  

  

Minimálne požiadavky podľa článku 32(3) sú:  

 

(i) národný úrad alebo medzivládna organizácia musí mať aspoň 100 zamestnancov s plným 

pracovným úväzkom, ktorí majú dostatočnú technickú kvalifikáciu na vykonávanie 

prieskumu v požadovaných oblastiach techniky,  

  

(ii) tento úrad alebo organizácia musí sprístupniť k nahliadnutiu, ako súčasť minimálnej 

dokumentácie uvedenej v pravidle 34, v súlade s požiadavkami uvedenými 

v Administratívnej smernici, každý patent, ktorý vydal, a každú patentovú prihlášku, 

ktorú zverejnil tento úrad alebo organizácia, prípadne ich právny predchodca 

(predchodcovia), 

 

(iii) tento úrad alebo organizácia musí mať u seba aspoň minimálnu dokumentáciu podľa 

pravidla 34, a to riadne usporiadanú na účely prieskumu,  

    

(iv) tento úrad alebo organizácia musia mať primeraný systém manažérstva kvality a 

vnútorný plán kontrol v súlade so všeobecnými pravidlami medzinárodnej rešerše,  

  

(v) tento úrad alebo organizácia musia byť vymenované ako orgány pre medzinárodný 

predbežný prieskum.  
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AMENDMENTS TO THE REGULATIONS  

UNDER THE PATENT COOPERATION TREATY (PCT) 

 

Adopted on July 11 2023, by the Assembly of the International Patent Cooperation Union (PCT 

Union) at its Fifty-Fifth (24th Ordinary) Session held from July 6 to 14, 2023, with effect from 

January 1, 2026 

 

 

Rule 34  

Minimum Documentation 

 

34.1       Definition 

 

(a)  The definitions contained in Article 2(i) and (ii) shall not apply for the purposes of this Rule. 

For the purposes of this Rule, “patent documents” shall include: 

 (i)  published international applications, 

 (ii)  published regional patents, 

 (iii)  published national patents issued by a national Office or its legal predecessor in and after 

1920, 

 (iv)  utility certificates issued by France in and after 1920,  

 (v)  inventors’ certificates issued by the former Soviet Union, and    

 (vi)  applications for any of the forms of protection referred to in items (ii) to (v) above, 

published in and after 1920. 

(b)  Notwithstanding paragraph (c), the documentation referred to in Article 15(4) („minimum 

documentation”) shall consist of: 

 (i)  the “patent documents” as specified in paragraph (a) that have been made available by or 

on behalf of the relevant national Office or its legal successor or, as the case may be, by 

the International Bureau in accordance with the technical and accessibility requirements 

specified in the Administrative Instructions and, where applicable, with the provisions of 

Rule 36.1(ii), and 

(ii)  such other published items of non-patent literature as the International Searching 

Authorities shall agree upon and which shall be published in a list by the International 

Bureau when agreed upon for the first time and whenever changed. 

(c) In addition to consulting the required documentation set forth in paragraph (b), the International 

Searching Authority should also preferably consult utility model documents consisting of the 

utility models issued, and the utility model applications published, in and after 1920 by a 

national Office or its legal predecessor, provided that the said utility model documents have 

been made available by or on behalf of the relevant national Office or its legal successor in 

accordance with the technical and accessibility requirements specified in the Administrative 

Instructions. 
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(d)  Each national Office making its patent documents and, where applicable, its utility model 

documents available in accordance with the requirements specified in the Administrative 

Instructions shall: 

 (i)  notify the International Bureau accordingly, 

 (ii)  make newly published patent documents and, where applicable, utility model documents 

available regularly, and 

 (iii)  provide to the International Bureau at least annually an authority file, detailing the current 

extent of the available patent documents and, where applicable, utility model documents 

in accordance with the Administrative Instructions. 

(e) The International Bureau shall validate the availability of the patent and utility model 

documents notified in accordance with paragraph (d) and publish in the Gazette details of the 

documents concerned and the date from which they will become a part of the minimum 

documentation.  The International Bureau shall administer a repository containing the 

authority files referred to in paragraph (d)(iii) as specified in the Administrative Instructions.  

(f)  Where an application is published more than once, each International Searching Authority 

shall be obliged to keep in its documentation only the first published version if none of the 

subsequently published versions contains additional matter. 

(g)  For the purposes of this Rule, applications and patents which have only been laid open for 

public inspection are not considered published applications and patents. 

 

Rule 36 

Minimum Requirements for International Searching Authorities 

36.1       Definition of Minimum Requirements 

The minimum requirements referred to in Article 16(3)(c) shall be the following: 

(i)  the national Office or intergovernmental organization must have at least 100 full-time 

employees with sufficient technical qualifications to carry out searches in the required 

technical fields; 

(ii)  that Office or organization must make available for consultation as part of the minimum 

documentation referred to in Rule 34, in accordance with the requirements specified in the 

Administrative Instructions, any patent issued, and any patent application published, by it, 

and where applicable by its legal predecessor(s); 

(iii)  that Office or organization must have in its possession, or maintain access to, at least the 

minimum documentation referred to in Rule 34, for search purposes in accordance with the 

Administrative Instructions; 

 (iv)  that Office or organization must have in place a quality management system and internal 

review arrangements in accordance with the common rules of international search; 
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 (v)  that Office or organization must hold an appointment as an International Preliminary 

Examining Authority. 

 

Rule 63 

Minimum Requirements for International Preliminary Examining Authorities 

63.1       Definition of Minimum Requirements 

The minimum requirements referred to in Article 32(3) shall be the following: 

(i)  the national Office or intergovernmental organization must have at least 100 full-time 

employees with sufficient technical qualifications to carry out examinations in the required 

technical fields; 

(ii)  that Office or organization must make available for consultation as part of the minimum 

documentation referred to in Rule 34, in accordance with the requirements specified in 

the Administrative Instructions, any patent issued, and any patent application published, 

by it, and where applicable by its legal predecessor(s); 

(iii)  that Office or organization must have at its ready disposal at least the minimum 

documentation referred to in Rule 34, properly arranged for examination purposes; 

(iv)  that Office or organization must have in place a quality management system and internal 

review arrangements in accordance with the common rules of international preliminary 

examination; 

(v)  that Office or organization must hold an appointment as an International Searching 

Authority. 
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